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D I R E C T O R : E . L O V I N E S C U 

F I G U R I N E 

LUCIAN BLAGA 

I 

Trecut prin poezia modernă vieneză, extremul orient ne-a 
dat un scriitor caracteristic. In evoluţia poeziei române d. Lu
cian Blaga reprezintă, desigur, o undă. Revoluţia lui a fost to
tuşi mai mult formală; ca întotdeauna aparenţele au impresionat; 
dispozitivul versului, ruperea bruscă a ritmului au sdrobit rezis
tenţa tiparelor învechite. Părând suprema descătuşare a formei 
poetice, versul liber mai avea de urcat o treaptă. Inovaţia mai 
mult iluzorie a simboliştilor trebuia împinsă la consecinţele ei 
ultime. După cum muzica modernă tinde să se emancipeze de 
principiul melodic, unii poeţi vor să desfacă expresia poetică 
de expresia muzicală. In muzică văd numai un mod primitiv 
de exprimare a sufletului omenesc. Această bizară disociare a unor 
elemente indisolubile, poate duce totuşi la rezultate interesante ; 
în orice caz, e o reacţiune explicabilă împotriva preponderanţei 
muzicale în dauna fondului notional. Ritmul evolutiv al artei e 
determinat de astfel de asocieri şi disocieri. Prin întrebuinţarea 
consecventă a versului asimetric şi aritmie d. Lucian Blaga a 
trezitjjdeci mai mult interes îdecât prin însuşi fondul poeziei sale. 

i' f% ~1n realitate fondul e mai semnificativ pentru epoca noastră-
Succesul exotismului extrem-oriental nu e o întâmplare ci răs 
punde unei necesităţi estetice ; bătrânele literaturi răsăritene 
n'au făcut decât să activeze un proces în curs, căruia, printr'o 
judecată anticipată, i s'a dat numele de decandentism. 

Decadenţa este însă o noţiune relativă; ea nu se defi
neşte decât prin ceeace a precedat-o şi prin ceiace i-a urmat, 
Determinându-se prin raporturi, are nevoe deci de perspectiva 
timpului ; e o problemă mai mult de istorie literară decât de 
critică actuală. Prin legăturile evidente cu epoca, preferăm s'o 



numim modernism. Sub această formă i se pot fixa unele as
pecte, fără a i se face injustiţia condamnării definitive ; pentru 
posteritatea îndepărtată n'ar fi exclus ca decadenţa de azi să 
apară în cadrul riguros al unei epoci clasice. Din sămânţa ri
sipită a genurilor literare în discompunere s'ar putea să ro
dească în viitor atâtea subgenuri încât lirismul modern să fie 
privit ca un punct maximal. 

Nota caracteristică a epocei noastre este insuficienţa lirică. 
Nu ne lipsesc, desigur, poeţii mari ; nu asistăm deci la o criză 
momentană de individualităţi ci la procesul lent al discompunerii 
poeziei lirice. Intele ctualizarea emoţiei spre care se îndreaptă poe
zia modernă este, de fapt, dovada insuficienţii lirismului ; operaţia 
delicată a expi imării sentimentului prin procedee intelectuale mas
chează adesea inexistenţa lui. Ca mijloc de artă intelectualiza-
rea e legitimă ; prin ea materialul brut se transformă şi se spi
ritualizează ; filoanele sentimentului sunt captate în retorte pen
tru a ne produce esenţa rară a emoţiei ce ne satisface inteli
genţa. Intr'o epocă, în care elementul intelectual este atât de 
desvoltat în dauna sentimentului, procedeul intelectualizării e 
singurul mijloc de a impresiona şi fixa... Expresia directă a 
unui sentiment poate face dovada sincerităţii, nu însă şi a artei. 
In artă sinceritatea e necesară dar nu şi suficientă ; ea trebue 
exteriorizată prin mijloace rafinate ce extrag din minereu 
metalul preţios. Arta supremă a epocei noastre ar fi prelu
crarea materialului sentimental cel mai incandescent în crea-
ţiunile cele mai frigide ; turnarea sentimentului cel mai vio
lent în forme cât mai obiective. E, desigur, un mare merit al 
simbolismului de a fi operat fuziunea subiectivului în obiectiv,, 
de a fi creat alături de noi o lume de simboluri însufleţite nu
mai de acţiunea noastră sufletească. Artistul devine astfel un 
demiurg înconjurat de fantomele străvezii ale sentimentelor 
lui reale. 

Intelectualizarea emoţiunilor este deci un proces firesc al 
artei moderne, reprezentând totodată şi un progres. înţeleasă 
astfel, e reclamată de necesităţile noastre spirituale... Primejdia 
e alta. Sub masca intelectualizării se ascunde insuficienţa sau 
chiar inexistenţa emoţiei ; din retorta poetului nu mai iese esenţa 
pură a operei viabile, ci numai simulacrul ei mort. Lipsa de 
sinceritate şi mai ales substituirea complectă şi făţişă a ele
mentului emoţional prin elementul intelectual deviază poezia 
lirica delà scopurile sale şi dovedesc sleirea înceată a lirismului^ 

E . LOVINESCW. 



I o e: I A 
Jocul ideilor e jocul ielelor. 

Biblioteci le c u rafturi şi zăbrele 
Sunt pline 
De tomur i grele, 
P e r g a m e n t e şi colecţi i vechi , nepreţuite, 
L e g a t e 'n m a r o c h i n e , 
in care z a c orânduite , 
Ierarhic , sub capitole şi titluri 
Mii şi mil ioane de idei 
In zeci de mii de tomuri , anexe şi opuscule, 
Cu pagini încărcate de calcule subtile 
Ca mic i desemne, 
— Arabescur i — 
De c e r c u r i seci , de semne 
Şi de magice majuscule. . . 

D a r în ele 
N u sunt decât c a d a v r e de idei 
C ă c i scrisul tot 
E doar gândire c o n s e r v a t ă 
Şi 'nchisă sub formule şi sub .chei. 

Bă trân i i în ha la tur i vechi , 
C u ochelar i i petrecuţi după urechi , 
U s c a r â 
Insectele 'n vitrine — c a specii r a r e — 
Sălbaticele plante în hei bare , 
P ă m â n t u l necuprins, în petece de hărţ i , 
Ideile în prăfuite cărţ i . 

Şi t oa te -acuma poartă cifre 
Şi litere latine 
in tomuri sigilate 'n m a r o c h i n e . 
Iar poezia lor : 
A n e m i c e avântur i de s imboluri 
Z a d a r n i c încercând să urce 'n goluri. 

Dar eu, 
E u a m văzut idei, 

întâia oară brusc, fără s ă ştiu, 
D e dincolo de lucruri a m v ă z u t ideia 
O u m vezi, când se despică no i i i grei 



Şi negri , 
Zigzagul de argint 
Al fulgerului viu. 

Şi deatunci, 
Neliniştit de depărtarea s u a v ă şi a d â n c ă , 
Ca un bolnav, cu ochii ţintuiţi, de luna 
P e c a r e norul o ascunde încă, 
F ă r ă dureri şi fără bucurie 
E u caut în n a t u r ă pretutindeni 
Ideile. 

Atent şi r ă b d ă t o r 
E u le pândesc prelung s tărui tor 
C u m aşteptam pe c â n d e r a m copil, 
Pr iv ind prin c r ă p ă t u r a gardului 
— Ascuns de-o buturugă, 
Şi g a t a stând de fugă, 
O g r a d a şi ruina case lor pustii 
Să văd c u m se ivesc stafii. 

Copil al zilelor de eri, 
Neliniştit de mari le tăcer i , 
Pândesc şi azi prelung s tărui tor 
C ă c i şi a c u m , treptat , din lucruri şi veder i 
Ideia se adună 
Străvezie , dar prec isă şi întreagă, 
A ş a c u m se î n c h e a g ă 
Sub privirea unui derviş 
O figură pe apa unui l a c 
In u m b r a l impezită de c o p a c . 

D a r 
De câte ori descopăr 
Pre lung întiorat 
C ă ideiie-s de mult a lă turea de mine , 
Imense şi nebănuite 
C a nişte culmi în n o a p t e ! 

E u sunt dintre ace i 
Cu ochi i mistuiţi lăuntric 
Ş i t agic dilataţi, 
C ă c i a m văzut idei. Gurii. P ITRISCÜ 



CELE DOUA ŞCOLI 

Intre colonelul Crisescu loan şi căpitanul Mocanu Alfons 
era o duşmănie mare, pornită ca de obiceiu dintr'o pricină 
mică. Colonelul susţinea că timpul oricărei mişcări de mânuire 
este de „trei pe unu", contrar căpitanului, care afirma eu în
căpăţânare că este de „unu pe trei". In ruptul capului n'ar fi 
divulgat vreunul relaţiunile acestor proporţii ce vădit repre
zentau două şcoli : una veche, conservatoare a dorobanţilor, 
care, după spusele colonelului, zăpăcise pe Marele Duce la 
Plevna şi alta nouă, vânătorească, care pretindea, căpitanul, en-
tusiasmase pe regele Carol la Sinaia. 

„Domnilor, vedeţi şi d-voastră unde am ajuns prin munca 
şi experienţa mea. Lucraţi cum vreţi, faceţi ce ştiţi, eu nu vă 
oblig, ferească Dumnezeu.,.", se lepăda colonelul, închinându-se. 
„Dar lucrând rar, explica el, soldatul cugetă, îşi desvoltă me
moria, îşi păstrează credinţa, se curăţă de păcate. Rezultatul 
îl veţi vedea la inspecţia generală". 

Ofiţerii şi oamenii erau liniştiţi ; n'aveau nici o grijă. Des-
părţiau mişcările, numărând în proporţia de trei pe unu, tără
gănat dar tare: 

„Hun!, tata mămulica mea; doi, tata mămulica mea; trei 
tata mămulica mea," formulă, care — explica colonelul — „re
prezintă scara grafică şi gradată a mânuirilor." E drept că la 
punerea şi scoaterea baionetei, exerciţii, cari în corpurile de 
elită se fac în douăsprezece mişcări, scara era coborîtă — o 
recunoştea şi colonelul — cam în pripă, de oamenii regimen
tului, cari înnecându-se săriau mai multe trepte deodată. Dar. 
asta, după declaraţiunile sale chiar, n'avea nici-o importanţă. 

Departe, la marginea câmpului de instrucţie, pus la caran
tină ca un pestiferat, căpitanul Mocanu Alfons nu ceda de loc 



şi lucra singur în regiment, numărând eroic, vânătoreşte în 
proporţia de unu pe trei : „un, fără tată ; doi fără tată ; tri, 
fără tată" formulă pe care el o numia radicală. 

La inspecţia cea mare de toamnă, generalul plin de tact 
declară la sfârşitul mesei, că apreciează deopotrivă ambele 
metode, dar recomandă să se lucreze, ca la Nemţi, pe muteşte. 

După plecarea generalului, şefii celor două şcoli dispărură. 
O săptămână nu i-a văzut nimeni. Când şi-au reluat activitatea, 
regimentul, despărţit ca mai înainte, lucra după aceleaşi for
mule dar pe muteşte. 

Simultan cu această reformă, medicul regimentului sem
nalează autorităţilor medicale superioare o boală ciudată, o 
epidemie fără simptome, care se propagă vertiginos numai 
prin gradele inferioare, caracterizată printr'o înţepenire dure
roasă a grumajilor. Oamenii nu puteau mesteca, nu puteau în
ghiţi, nu se puteau hrăni deşi pofta de mâncare li era mai 
mare ca oricând. 

Medicul diviziei raportă cazul medicului corpului de ar
mată cerând instrucţiuni. Acesta la rândul său telegrafia ser
viciului sanitar superior al armatei, propunând pentru a feri 
pe orăşeni de epidemie, să se trimită oamenii la vetrele lor. 
„Nu se închid şcolile, de ce nu s'ar închide şi cazărmile?...8 

se întreba cu drept cuvânt medicul corpului de armată. 
Dar cei mici propun, iar cei mari nu dispun niciodată 

cum le-ar conveni celor mici. Delà Bucureşti sosi o comisie 
medicală adhoc, care puse regimentul în observaţie, scutindu-1 
de orice serviciu şi, lucru straniu, după opt zile, fără nicio-
altă intervenire, comisia telegrafia triumfătoare Ministerului de 
Războiu şi Serviciului sanitar superior al armatei, care se in
teresau de aproape de mersul epidemiei că regimentul deplin 
vindecat şi-a reluat serviciul. 

Pentru a sărbători succesul, după o serie de excursiuni 
fără scop, medicii se fotografiară în jurul colonelului Crisescu, 
care, la rândul său, Ie oferi un banchet din economiile regimen
tului, în sala berzelor zugrăvite pe pereţii hotelului Filadelfia. 
Banchetul a fost însă contramandat, cu graba cu care se ho-
tărîse. In aceeaş zi, medicul regimentului venit la vale în su
fletul cailor delà trăsura cu pânze a regimentului, raporta ne
dumerit că epidemia a reînceput cu o violenţă extremă. Se 
hotărî o anchetă, începută pe loc de cel mai mare dintre me-



dici, în mijlocul regimentului adunat în careu, fără ofiţeri şi 
grade. 

— „Aţi eşit astăzi la câmp?" 
— „Da, să trăiţi !" 
— „Ce aţi făcut?" 
— „Is-irupţie." 
— „Ce fel de instrucţie?" 
— „Cu arma." 
— „Notezi?... notează te rog", se adresă medicul şef că

tre cel însărcinat să redacteze procesul verbal. „Cum eraţi când 
aţi început instrucţia, sau mai întâi, când aţi început instrucţia ?" 

— „Când a sunat gornistul." 
— „La ce oră?" 
— „Păi noi de un'să ştim dacă n'avem ceas." 
— „Bine ! Cum eraţi când aţi eşit la instrucţie ?" 
— „Cum să fim?" 
— „Vă lipsia ceva?" 
— „Mie... dopu delà armă !" 
— „Eu, peria dé cizme... am lăsat-o pe pat şi cănd m'am 

Întors...* 
— „Ho !... Vă pornirăţi ca proştii ! Când zic, vă lipsia 

«era, înţeleg, eraţi sănătoşi, ori vă durea undeva?" 
— „Nu ne durea nicăiri, eram sănătoşi. 
— „Şi când aţi simţit că vă vine rău?" 
— „Când am început istrupţia." 
— „E grea?" 
— „Nu e aşa grea." 
— „Vă bate cineva?" 
— „Nu ne bate nimeni.• 
— „Mă, poate vă bate cineva... nu-ţi fie frică, spune." 
— „Nu ne bate, să trăiţi, cin'să ne bată?... aşa câte-o 

palmă când greşim, fără asta nu se poate... Da nu ne bate 
nimeni." 

— „Şi când ziceţi că v'a venit rău?" 
— „Dela istrupţie, decum am prins a număra." 
— 9Număraţi tare ?" 
— „Număram pân' a venit don' general... da acu numărăm 

pe muteşte şi mă tem că d'aia ne doare." 
— „Ce spui tu mă... cum numeri pe muteşte?" 
— „Nu numărăm să trăiţi, înghiţim în săc de trei ori." 
— „Cum, când înghiţiţi?" 



— „După fiecare mişcare, va să zică." 
— „Ei cum, ia să văd şi eu." 
Soldatul care vorbia pentru toţi cu şeful comisiei medi

cale îşi comanda singur: 
— „Pe umăr, arm !" 
Făcu prima mişcare, înghiţi de trei ori, după care făcu 

pe a doua înghiţind la fel şi cu a treia mişcare trase mâna la 
loc înghiţind pentru a treia oară şi tot de trei ori în chinuri 
grozave, mărturisind ca în agonie, cu o scânteie de invidie în 
ochii lui stinşi: „cei delà don' căpitan Mocanu înghit numai 
odată"... 

G H . BRĂESCU. 

err. aJ8B»e—â ' a 

V I S U L 

Ca n a v a 'n fundul m ă r i i scufundată 
C u bogăţ i i , cu aur v e c h i şi greu, 
T e port în fundul sufletului m e u 
Ş i n u te pot cupr inde n ic ioda tă . 

T e şt iu a c o l o şi î ţ i s imt m e r e u 
T r e m u r ă t o a r e a ar ipă cura tă 
Ş i l ac r ima- ţ i de-apururi neusca t ă , 
D a r pân ' la t ine n u pătrund n i c i eu . 

Ş i n u pot n i c i s ă plec , s ă fug departe, 
S ă r a c ş i g o l : m ă t rag i la fund cu t ine , 
Ş i nu p o t nici deplin s ă te 'nţeleg. 

V r e a u s ă te uit. O, c ine m ă desparte 
D e greul bogă ţ i i lo r din mine 
Care -mi scufundă sufletul în t reg ? 

A . DOMINIC. 



M a „regiei" şi reforma dramatică In Germania 
R e f o r m a d r a m a t i c ă î n G e r m a n i a e s t e î n func ţ ie de r e g i s o r . 

D u p ă p r i m a m a r e r e f o r m ă s c e n i c ă a duce lu i de Mein ingen c a r e 
r id icase f o r m a s t i l i z a t ă a r ep rezen t a ţ i e i pe a c e i a ş i t r e a p t ă c u r e 
per tor iul , î n c e r c ă r i l e de m a i t â r z iu a l e r e g i s o r i l o r n u f ăcu ră n i 
m i c a l t a d e c â t s ă sub juge t r e p t a t d r a m a s c r i s ă scene i . 

A e x i s t a t t o t d e a u n a o l u p t ă î n t r e s c e n ă şl l i t e r a t u r a d r a m a 
t i c ă . P â n ă l a Go t t s ched , c a r e dădu l i t e ra tu r i i î n t â i e t a t e a , în Ger 
m a n i a r e p r e z e n t a ţ i i l e t e a t r a l e e r a u în func ţ ie de pub l i c şi de a c 
tor i . E f e c t e l e c e l e m a i b r u t a l e s c e n i c e , o m o r u r i şi c ruz imi , î n lo 
c u i a u t r a g e d i a n o b i l ă şi p o e t i c ă c a r e a v e a s ă v i e din F r a n ţ a ; i a r 
Ar l equ in c u c e a t a s a de t o v a r ă ş i c o m i c i se c ă z n i a pr in şa r j e g ro 
t e ş t i s ă s a t i s f a c ă pof ta de a r â d e a publ icu lu i r e c r u t a t din p l e a v a 
s o c i e t ă ţ i i . Profesorului G o t t s c h e d î i r e v i n e m e r i t u l de a î i a l u n g a t 
pe Ar lequin de pe s c e n ă şi de a fi o re l a t în Le ipz ig un t e a t r u c u 
un r e p e r t o r i u în m a r e p a r t e din au to r i i c l a s i c i şi î r ancez i . E r a , 
des igur o s implă i m i t a ţ i e , c a r e î n s ă d ă d e a î n t â i e t a t e a l i t e r a t u r i i 
şi a l u n g a g r o t e s c u l şi c o m i c u l de pe s c e n a g e r m a n ă . 

L e s s i n g u r m ă e x e m p l u l lu i Go t t s ched , d a r m e r s e şi m â i de
p a r t e în d o r i n ţ a s a de a r e î o r m a t e a t r u l g e r m a n . C a d r a m a t u r g 
a l î n t r e p r i n d e r e i t e a t r a l e din H a m b u r g el se c ă z n i s ă c r e i eze un 
t e a t r u n a ţ i o n a l g e r m a n . D a r a c t i v i t a t e a s a se p r o d u c e m a l m u l t 
pe t ă r â m u l l i t e r a r . In a f a r ă de i d e i a de a c r e i a un t e a t r u s t a b i l 
na ţ i ona l , l uc ru c e î n s e m n a l u p t a î m p o t r i v a t rupe lo r a m b u l a n t e , 
el nu se g â n d e ş t e l a c r e a r e a unu i nou s t i l de a r t ă d r a m a t i c ă , c i 
î n ţ e l e g e s ă l a s e c o n d u c e r e a s c e n i c ă în m â i n i l e a c t o r i l o r v i r tuoz i . 
C e i a ce-1 p r eocupă în p r imul rând , e s t e l i t e r a t u r a d r a m a t i c ă ge r 
m a n ă . D a r d a c ă c r e a r e a unei l i t e r a t u r i d r a m a t i c e o r ig ina l e ger 
m a n e e m a r e l e m e r i t a l lui Less ing , e x a g e r a r e a a c e s t e i t end in ţ e 
î n de t r imen tu l s c e n e i şi a r t e i d r a m a t i c e a î m p i e d i c a t în u r m ă 
r e î o r m a de î i n i t i vă a t e a t r u l u i g e r m a n . Cu t i ne r i i din „S turm u n d 
Drang" , c u Sch i l l e r ş i Goe the , d r a m a c a p ă t ă ï o cu l de î r u n t e în l i 
t e r a t u r a g e r m a n ă . 

In a c e s t t i m p t rupe le a m b u l a n t e î n c e p s ă se s tabi l izeze , i a r 
i n t e r e su l p r inc ip i lo r g e r m a n i pen t ru a r t a şi l i t e r a t u r a d r a m a t i c ă 
c r e ş t e . T e a t r e n a ţ i o n a l e se î n i i i n ţ e a z ă l a Gotha, V i e n a şi M a n n h e i m . 



Ou deoseb i re I m p o r t a n t pen t ru a c e a v r e m e e s t e t e a t r u l din M a n 
n h e i m unde d i rec toru l , b a r o n u l Da lbe rg , nu n u m a i c ă d ă o d e o 
s e b i t ă a t e n ţ i e l i t e ra tu r i i d r a m a t i c e g e r m a n e , î n c u r a j â n d pe t î n ă -
ru l Sch i l l e r , d a r î n c e a r c ă şi o r e f o r m ă a Joculu i de s c e n ă . E l p u n e 
reg izor pe a c t o r u l Iffland, c a r s i n t roduce j o c u l n u a n ţ a t şi fin» 
dând r e p r e z e n t a ţ i i l o r un c a r a c t e r u n i t a r şi d e s ă v â r ş i t . 

A c e l a c a r e î n c e a r c ă s ă î m p a c e s c e n a cu d r a m a f c r i s ă fu 
Goe the . C â t t i m p conduse t e a t r u l din W e i m a r , reuş i pen t ru î n t â i a 
o a r ă în G e r m a n i a s ă c reeze un s t i l d r a m a t i c . E a d e v ă r a t c ă a-
t u n c i c â n d G o e t h e l u ă c o n d u c e r e a t e a t r u l u i din W e i m a r n u s e 
m a i o c u p a s e m u l t ă v r e m e cu t e a t ru l . E n t u s i a s m u l p e n t r u t e a t r u 
din p r i m a s a t i n e r e ţ e s e r ă c i s e . C ă l ă t o r i a în I t a l i a î n d r e p t a s e in
t e r e s u l poe tu lu i spre a r t e l e p l a s t i c e şi c u l t u r a c l a s i c ă . D a r t o c m a i 
a c e s t e c u n o ş t i n ţ e î l puneau în s t a r e s ă d e a t e a t r u l u i o n o u ă în
d rumare . P e n t r u î n t o c m i r e a r epe r to iului î l a j u t ă Sch i l l e r , i a r e l 
însuşf c u c o m p e t i n ţ a unui c u n o s c ă t o r a t u t u r o r a r t e l o r reuş i s ä 
m o n t e z e c u un g u s t r a r p e n t r u a c e a v r e m e t e a t r u c l s s i c şi d ra 
m e l e lui Sch i l l e r . J o c u l n a t u r a l i s t î n c e t e a z ă şi e s t e î n l o c u i t c u un 
j o c d i s c r e t şi nobi l . C a şi în a n t i c h i t a t e j o c u l t r e b u i a a c u m s ă 
fie pl in de d e m n i t a t e şi n o b l e ţ ă i a r a n s a m b l u l e r a as t fe l e d u c a t 
î n c â t p u t e a d a o i m a g i n e p l a s t i c ă şi c o m p l e c t ă . In c e p r i v e ş t e 
d i c ţ i unea , o m u z i c a l i t a t e c a d e n ţ a t ă în locu ia d e c l a m a ţ i a s a u a c 
c e n t e l e p r e a b r u t a l e a l e a c t o r i l o r na tu ra l i s t i . F i e c a r e ges t , f i e c a r e 
m i ş c a r e t r e b u i a s ă fie p o t r i v i t ă c o n ţ i n u t u l u i d r a m a t i c a l s c e n e i 
j u c a t e i a r a c t o r u l n u r a r eo r i l u a a t i t ud in i de s t a tu i e . D a r a c e a s t ă 
n o u ă a r t ă d r a m a t i c ă a lui Goe the fu c u t i m p u l e x a g e r a t ă şi dege
n e r a uşo r în t r 'un e x e r c i ţ i u m e c a n i c . Mer i tu l lu i Goe the a fost c ă 
a c ă u t a t s ă î nob i l eze j o c u l ş i s ă d e a un re l ie f an samblu lu i . E l a 
fost p r imul r eg i so r g e r m a n c a r e a î n ţ e l e s s ă pue t o a t e a r t e l e în 
se rv i c iu l t e a t r u l u i . 

D a r t o t o ş c o a l ă l i t e r a r ă porni m a i t â r z i u lup ta î m p o t r i v a 
„man ie re i " d r a m a t i c e a lui Goe the , c a r e d e g e n e r a s e în d e c l a m a 
ţ i e g o a l ă şi m u z i c a l i t a t e m o n o t o n ă . Grupul l i t e r a r „Das j u n g e 
D e u t s c h l a n d " s 'a ocupa t n u n u m a i cu d r a m a scr i să , da r şi c u l e a -
t ru l în g e n e r a l . Din mi j l ocu l a c e s t e i şco l i se r i d i c ă L a u b e , c a r e , 
î n c a l i t a t e de d i r e c t o r de t e a t r u şi reg isor , c a u t ă s ă d e a o m a r e 
i m p o r t a n ţ ă jocu lu i , m o n t ă r i i şi „regiei" . E l v r e a s ă î n l o c u i a s c ă 
s t i lu l pompos a l t e a t r u l u i din W e i m a r pr in a l tu l m a i s implu . 
L a u b e fu unul dintre c e i d in tâ i o a m e n i de t e a t r u c a r e sus ţ inu c ă 
t e a t r u l n u se m a i p o a t e c o n d u c e din b i rou, c i de pe s c e n ă . 

A d e v ă r a t u l r eg i so r r e f o r m a t o r g e r m a n fu î n s ă duce le de 
Me in ingen c a r e porn i r e f o r m a s a în t r e i d i rec ţ i i . I n t â i u supus© 
repe r to r iu l unei s e l ec ţ iun i d e s ă v â r ş i t e , pe u r m ă dădu î n t â i e t a t e 
r eg i so ru iu i a s u p r a ac to ru lu i şi în s fârş i t r e f o r m ă c u t o t u l j o c u l 
ş i t e c h n i c a s c e n i c ă . P e n t r u a c e a v r e m e a c t i v i t a t e a t rupei din 
Me in ingen fu o r eve l a ţ i e . T r u p a a c e a s t a a d m i r a b i l p r e g ă t i t ă ş i 
c u un a l e s r epe r to r iu c l a s i c şi modern , dădu d e l à 1874—1890 n u m a i 
pu ţ in de 2 5 j l r e p r e z e n t a ţ i i în 36 o r a ş e g e r m a n e P â n ă a t u n c i 

*) Christian Gaehde—Das Theater,—Teubner zweite Auflage p. 86. 
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j o c u l d e s ă v â r ş i t a l unul m a r e v i r t u o z e r a s copu l r ep rezen ta ţ i e i . 
S p e c t a c o l e l e t e a t r a l e dep indeau de a c e ş t i v i r tuoz i , c a r e deseor i 
j u c a u în t r 'un a n s a m b l u infer ior . D u c e l e de Mein ingen î n d r e p t ă 
a c e s t r ă u şi r i d i că e d u c a ţ i a a n s a m b l u l u i l a un p r i nc ip iu de a r t ă 
d r a m a t i c ă . D u c e l e de Mein ingen nu, m a i a d m i t e în r e p r e z e n t a ţ i i l e 
t rupe lo r s a l e a ş a z i se le ro lu r i f ă r ă i m p o r t a n ţ ă . T o a t e ro lur i le s u n t 
de o i m p o r t a n ţ ă e g a l ă şi a c t o r u l c e l m a i m a r e j o a c ă uneor i ro lu l 
ce l m a i mic , c ă c i î n t r ' o l u c r a r e d r a m a t i c ă bună , d in t r 'un ro l de 
n i m i c a se p o a t e f a c e o c r e a ţ i e . Mer i tu l duce lu i de Me in lngen m a l 
e ş i a c e l a oă a ş t iu t s ă d e a o n o u ă i n t e r p r e t a r e e l a s i c i lo r . S c h i l 
l e r n u mai e a c u m un s implu pr i le j de d e c l a m a ţ i i sonore , c i e 
j u c a t ş i r enova t , după c u m se e x p r i m ă un c r i t i c t e a t r a l g e r m a n . 
T r u p a din Mein ingen reuş i p r i n t u r n e u l e i f ă c u t î n t o a t ă G e r m a 
n i a s ă in f luen ţeze în b ine t e a t r e l e m i c i din p r o v i n c i e . D e a t u n c i 
t e a t r e l e o r ă ş e n e ş t i î n c e p u r ă s ă s e o c u p e şi e l e c u r eg ia , desă
v â r ş i r e a a n s a m b l u l u i şi m o n t a r e a f i de l ă a n a t u r i i . D e l à a c e a s t ă 
d a t ă r eg l so ru l î n c e p e s ă j o a c e un zoi de f runte în m i ş c a r e a t e a 
t r a l ă g e r m a n ă . 

L a »Deu t sches T h e a t e r * unde c u r â n d a v e a s ă d e s c h i d ă 
R e i n h a r d t o e r ă n o u ă a t e a t r u l u i g e r m a n , Augus t F ö r s t e r şi 
L 'Ar ronge î n c e a r c ă s ă i n t r o d u c ă în J o c u l de s c e n ă impres ion i s 
mul . Aci î ş i c ă p ă t a r ă e d u c a ţ i a m a i t o ţ i m a r i i a c t o r i con t empo
ran i , d in t re c a r e K a i n z şi Agnes S o r m a se r e l e v a r ă m a i t â r z i u 
c a v i r tuoz i c e l e b r i . 

Anu l 1889 e^de m a r e i m p o r t a n ţ ă p e n t r u t e a t r u l g e r m a n p e n t r u 
oă a t u n c i d e b u t e a z ă G e r h a r d H a u p t m a n n şi c u e l î n c e p e şi per i 
oda n a t u r a l i s t ă a d r a m e i g e r m a n e . T o t a t u n c i t r a n s f o r m ă O t t o 
B r a h m j o c u l de s c e n ă din i m p r e s i o n i s t în n a t u r a l i s t a ş a c ă în 1894 
c â n d I a j d i r e c ţ i a lui „Deu t sches Thea te r* , e l a r m o n i z e a z ă s t i lu l 
t e a t ru lu i c u d r a m a însăş i . 

Cu a p a r i ţ i a lui M a x R e i n h a r d în l u m e a t e a t r e l o r c r e s c u au 
t o r i t a t e a reg isoru lu i . P e n t r u e l a c t o r i i ş i au to r i i e r a u numa i m i j 
l ocu l p e n t r u r e a l i z a r e a i n t e n ţ i i l o r s a l e a r t i s t i c e . To ţ i e r a u în s lu jba 
fan tez ie i şi gus tu lu i său s c e n i c şi e l a v e a a s u p r a lo r p u t e r e a d i c t a t o 
r i a l ă a unu i d i r ec to r de m a r i o n e t e . Iul aduse pe s c e n ă v i a ţ a ade
v ă r a t ă şi i luz ia r e a l i t ă ţ i i . T e a t r u l n u m a i e r a a c u m o î m p r e u n a r e 
b a r o c ă de decoru r i şi cu l i se p r o s t p i c t a t e unde se m i ş c a u o a m e 
ni i c a r i d e c l a m a u ro lur i î m v ă ţ a t e p e de r o s t ; c i e l d e v e n i a un 
co l ţ de v i a ţ ă c o l o r a t ă şi m i ş c ă t o a r e p o e t i z a t ă de gus tu l r a f i n a t 
a l reg isoru lu i . T e a t r u l lui nu s e m a i a d r e s a auzulu i , c i och iu lu i . 
S c e n a e r a un t a b l o u c o l o r a t în c a r e o l ume de lumin i şi u m b r e 
l e r m e c a u ochiu l . T e c h n i c a s c e n i c ă m o d e r n ă p e r m i t e a lui R e i n 
ha rd t c e l e m a i su rp r inză toa re e f e c t e de l u m i n ă şi cu loare , i a r imi 
t a ţ i a na tu r i i p â n ă în c e l e m a i m i c i a m ă n u n t e î i p e r m i t e a s ă mon
t e z e p i e se i s t o r i c e şi f a n t a s t i c e c u un r a r l u x de de ta l i i M a x 
R e i n h a r d t a r m o n i z a j o c u l a c t o r i l o r , a n s a m b l u l şi m o n t a r e a c u 
d r a m e l e c e l e r e p r e z e n t a . E l fu c e l d in t â iu c a r e r e a l i z ă înfră
ţ i r e a d e s ă v â r ş i t ă î n t r e d r a m a s c r i s ă şi t e a t r u . E l c r e a n u n u m a i 
a c t o r i — Moissi , W e g e n e r , ş i a l ţ i i nu s u n t c u t o t t a l e n t u l l o r d e c â t 



e lev i i s ă i . c red inc ioş i — d a r şi r eg i sor i , de t a l e n t c a r e popu la r i 
za r ă şi e x a g e r a r ă m a n i e r a sa . F a n t a z i a lo r d e c o r a t i v ă c a u t ă Veş
n i c o l i t e r a tu r ă d r a m a t i c ă c a r e s ă l e p o a t ă d a pr i le ju l să-şi r e a 
l izeze i n t e n ţ i i l e l o r d r a m a t i c e . Ş i c â n d t iner i i au tor i exp re s ion i ş t i 
d e b u t a r ă în t e a t r u ei î n t â l n i r ă v o i n ţ a reg isor i lo r pe depl in for-, 
m a ţ i şi ab i l i şl se v ă z u r ă s i l i ţ i a ţ i n e s e a m ă de i n t en ţ i i l e a c e s t o r a 
D e unde d u p ă a t â t e a l u p t e şi e x p e r i e n ţ e c a r e d u r a r ă decen i i , 
R e i n h a r d t a junsese l a a r m o n i a în t e a t r u şi d r amă , c a p r i c i i l e e le 
v i lo r s ă i î m b ă t a ţ i de j o c u r i l uminose şi l a c o m i de e f ec t e l e s c e n i c e 
r o b i r ă t â n ă r a l i t e r a t u r ă d r a m a t i c ă . 

Cum se v e d e pe u r m a a c e s t e i a t o t p u t e r n i c i i a . r e g i e i " m o 
d e r n e sufere l i t e r a t u r a şi n u m a i o p l e a i a d ă n o u ă de l i t e r a ţ i , c a r e 
se v a opune t i r a n i e i reg isor i lo r , v a p u t e a în f r âna g o a n a după e-
î e c t e s c e n i c e a o a m e n i l o r de t e a t r u modern i . 

ION SÂN-GIORGIU 

T O A M N A 
Miezul nopţii a bătut de mult; 
Ce mai vreau, ce mai ascult, 
In tăcerea ne'ntreruptă? 
Numai lampa mea de gaz 
Sfârâie, sfârâie, 
Aruncându-mi roze pale 
Pe obraz. 

Creere, 
Ce te'nsinuiezi în minte? 
Şi ce gânduri prea gândite, 
Ostenite, 
Mi le laşi să treere 
Ca o rugăminte, 
Greere ? 

A trecut mai mult o zi, 
Sgribulită vremea-i rece, 
Vântul fâşie când trece, 
Şi îoveşte'n ramuri 
Şi cu degete uscate 
Svârle frunze'n geamuri. 
Unde-i vara ? 
Primăvara ? 
A căzut ca o perdea 
Bruma grea. 

C. NARLY 



I N S E R A R E 

A m u r g u l c u lumina-i sângerie , 
Ce 'n spaţii oglindeşte c a 'ntr'o m a r e 
Simbolicu-i miraj de 'ndurerare , 
P a r e - u n a c c e n t final de tragedie, 
Ce se repetă 'n vec i şi peste c a r e 
A c e e a ş noapte , p u r u r e a deplină, 
îşi t rage n t u n e c a t a ei cor t ină . 

Din slăvi posomorâte printre s tânci 
Cad umbrele 'nserări i şi cu ele 
In sufletu-mi, pe văiîe-i adânc i 
Priv ir i le -mi cad grele... 
Şi sufletu-mi subt sporn ica p o v a r ă 
A nopţii, c a r e 'n juru-mi se p o g o a r ă , 
Se-aduce 'n el şi se ' n c o v o a e iar 
C a me lcu 'n labirintu-i de ca lcar . . . 

Mi-e sufletul o noapte m u t ă 
Statornic aş ternută 
Peste -un popor de sfincşi, 
O noapte 'n c a r e bâjbâi căutând 
Orbitele luceferilor stinşi... 

Ş i -arar , de m ă opresc din când în când, 
Ascul t d o a r v r e m e a , surd, tot lunecând, 
Cum curge liniştită c a un r â u 
E g a l ă ş i -ucigâtor de nesfârşi tă 
Ca unduirea unui lan de grâu 
Ori c a un drum pe pusta dogorită.. . 
Şi s imt c u m apele-i tot sapă. . . s a p ă 
In albia de suflet c a 'ntr'un m a l 
Şi s imt c u m amintiri le se 'ngroapă 
in lutu-adus de fiecare val.. . 

...In n o a p t e - a c e a s t a n e a g r ă şi târz ie 
Mi-e sufletul o s c o r b u r ă pustie 
Ş i -adâncă 'n care-ascul t 
C u m âue întreaga veşnicie 
C a într'o sco ică-a l măr i lor tumult. . . 

VLADIMIR STREINU. 
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Zilele a c e s t e , r ându ind din nou c ă r ţ i l e î n raf tur i , a m g ă s i t • 
c â t e v a e x e m p l a r e b ă t r â n e , de a c ă r o r u t i l ă s e m n i f i c a ţ i e n u se m a i ^ 
o c u p ă n i m e n i . Că r ţ i l e a v e a u f i la n e t e d ă s au poroasă , u s c a t ă şi 
măs l in i e , u n e l e c u s c o a r ţ a din p ie l e de v i ţe l , a l t e l e z ă v o r i t e c u 
c l a m p e de m e t a l . V â r s t a c ă r ţ i l o r o p u t e a i c i t i t o t a t â t a în c u l o a - ; 
r e a şi în s i l u e t a lor, c â t şi î n d a t a apa r i ţ i e i p r i ză r i t ă , p a r c ă ruşi 
nos , în dosul cope r t e i . D a r pe cope r t a lo r f igurează t i t l u r i c u r i o a s e 
p e n t r u c e t i t o r u l de azi : édition interdite pour la France, s au i n d i c a ţ i i 
c o m e r c i a l e : se vend sous manteau. Că r ţ i de sc r i i to r i , a junşi a s t ă z i 
î n p a n t e o n u l na ţ iun i lo r , se t i p ă r e s c în B r u x e l l e s în l o c s ă s e t i 
p ă r e a s c ă l a Pa r i s , i a r c â n d c i t e ş t i pe c o p e r t ă c ă s 'au t ipă r i t l a 
Londra , un s implu c a t a l o g de bibl iof i l i t e i n i ţ i a z ă c ă s 'au t i p ă r i t 
de fap t l a G e n e v a . 

D e c â t e ori, în f a ţ a b i b l i o t e c i i bun icu lu i , p e c a r e a m m o ş - t 

t e n i t - o c a s'o cont inuu , m ' a m opr i t l a v o l u m e l e c u b u c h e de a u r 
pe sp inare , r ă m a s e te fe re în raft, deşi e d i ţ i a l o r a fost c â n d - v a 
a fur i s i t ă şi a r s ă de s i n a g o g ă ! C â t ă d r a g o s t e t r e b u e s ă fi a v u t 
p e n t r u a r t ă omul c a r e a c u m p ă r a t , din m e s c h i n a lui a v e r e de 
zaraf , c a r t e a a s t a s c u m p ă — c a să-ş i p o a t ă uc ide ochi i pe dânsa , 
c a s'o p o a t ă a şoza în ra f tu l lui, pen t ru b u c u r i a i n t e r i o a r ă . Nu 
l ' am c u n o s c u t pe bun ic , da r m â n a lui m ' a d e z m i e r d a t din f i l a a- ; 
t â t o r c ă r ţ i , suf letul lu i m i - a su râs din a t â t e a s l o v e de a u r ş i ge 
nunch i i lu i m ' a u l e g ă n a t , de a t â t e a or i de sub infoli i le vech i , din 
c a r e - m i culeg, c u m îşi c u l e g e a şi el, n e v o i a unei l umi m a i f rumos 
t r ă i t e şi b u c u r i a de-a o g ă s i a ş a de lesne . 

M ă s i m t b i n e î n t r e c ă r ţ i l e m e l e v e c h i , c h i a r c â n d n u p o t -
n i m i c agonis i , din s c r i p t u r a lor, s t r ă i n ă m i e . Cei c a r e c i t e s c , f ă r ă 
s ă p ă s t r e z e c a r t e a , c e i c a r e - o î m p r u m u t ă f ă r ă s ă s i m t ă ne l in i ş 
t e a şi t o r tu ra , n ' au c â ş t i g a t , c h i a r c â n d li-e m a r e mer i t u l , n l c f 
un sfer t din n o ţ i u n e » de „cu l tu ră" . F ă r ă îndo ia lă , c a r t e a e un fo
los , e un bun c a r e n u t r e ş t e şi un ghid. D a r c e l c a r e a a r u n c a t 
c a r t e a , după c e i-a s tors , c a din por i i unui bure te , con ţ inu tu l 



nn-i ş t i e n i c i v a l o a r e a , n i c i s t imu len tu l . I I r e c u n o s c : e c e t i t o r u l 
ac tua l , f ă r ă t rad i ţ i e , p rodusu l d e m o c r a ţ i e i şi c a u t ă pr in c a r t e o 
d ip lomă, o c a r i e r ă , s a u c o t a de „cul tură g e n e r a l ă " n e c e s a r ă , c a 
s ă nu p a r ă un In te r ior în s e c o l u l lui ' Homals . Ce t i t o ru l a c e s t a 
in su l t ă c a r t e a din i g n o r a n ţ ă , după c e ş i -a a s i m i l a t a n e c d o t a , c u m 
se p o a t e u r i n a l a R o m a , în Col iseu, după c e l ' a văzu t . C a r t e a c o 
p i a t ă p ios şi î n f l o r i t ă c u c e r n e a l ă , in ch i l i a din e v u l med iu , a 
ajuns, p r in t r ' un p a r a d o x a l evo lu ţ i e i , un o b i e c t de r izor iu în c o 
m e r ţ . Un edi tor , în t i m p u l R e n a j t e r e i , e r a un a r t i s t , e a şi a r t i s 
tul . As tăz i n i c i n u ş t i e c i t i . C e t i t o r u l c a r e nu p o a t e iub i c a r t e a 
j a p o n e z ă s au g r e c e a s c ă pe c a r e n 'o p o a t e c i t i , e î n c ă un u c e n i c 
în l e c t u r ă . 

P r i e t e n i , nu m a l e x i s t ă inch iz i ţ i e , n i c i censu ra , n i c i ş t r e a n g 
şi n u se m a i c e r e pe m a n u s c r i p t e a u g u s t a a p r o b a r e r e g a l ă . Co
m i s i a „ Indexulu i" d e l à V a t i c a n m a i e x i s t ă î n c ă , m o n u m e n t r idi
c o l şi nepu t inc ios . A v e m î n s ă e d i t u r a şi l i b r ă r i a . Ar t a , d int r 'un o-
b i e c t de lux, a fost d e c l a r a t ă de u t i l i t a t e pub l i că . N e a m ţ u l Gu
t e n b e r g a adus d e m o c r a ţ i a în l u m e a l l t e r i l o r şi a g r ă b i t c u „su
p e r s t i ţ i a t iparului" , d e m o c r a ţ i a c e a l a l t ă a sufragiului . Nu m a i 
a v e m censu ra . C a r t e a p o a t e a p a r e s lobod — da r nu m a i a v e m c i 
t i to r i . U n d e e că lugă ru l pios, c a r e - ş i s p ă l a f i la c ă r ţ e i de t e x t u l 
evanghe l i e i , c a s ă p o a t ă c i t i dedesub tu l ei , e g l o g a lui V i r g i l ? A r t a 
s t r igă în z a d a r în u rech i surde. A v e m c ă r ţ i , a v e m c u m p ă r ă t o r i 
de c ă ' ţ i şi a v e m b u c h e r i de c ă r ţ i : d a r nu m a i a v e m c i t i t o r i . 

M ă g â n i e s c c u t r i s t e ţ e c ă avem, însfârş i t , dreptul de a c i t i . 
C e a m a i v a n ă d in t r e t rude l e o m e n i r i i e î n c ă g o a n a după l iber
t a t e , l u p t a pen t ru pr iv i leg iu . Nu s u n t d e c â t două seco le , de c â n d 
c ă r ţ i l e se c i t e a u în m a n u s c r i p t şi-şi f ă c e a u i n t r a r e a în lume, v o 
i a j â n d din m â n ă în m â n ă , în grupul r e s t r â n s şi în d u r a t a r e s 
t r ânsă , i n t r e d u c e l e de l à R o c h e f o u c a u l d şi d-na de R é c a m i e r . T re 
b u i a să- ţ i fi f ăcu t e d u c a ţ i a l ec ture i , c a un m a n u s c r i p t să- ţ i p o a t ă 
fi î n c r e d i n ţ a t şi „dreptul de a c i t i " , c h i a r c â n d e r a o rops i t de in
chizi ţ ie , e r a un pr iv i leg iu c a r e f ă c e a din ce t i t o r , posesoru l de un 
m i a u t a l une i c o m o r i s a c r e . M ă g â n d e s c c â t e o d a t ă dece , c h i a r 
c â n d a u v e r i t a b i l u l geniu , c e i no i nu r e s p i r ă a tmosfe ra c e a m a l 
p u r ă a a r t e i ? E p o a t e l ipsa de s t i m u l e n t ş i i g n o m i n i a pe c a r e 
ţ i -o s u g e r e a z ă t i p a r a l ă s t a murda r , s c o s în m i i de ediţ i i , e p o a t e 
i d e i a de m i z e r i e şi de săpun, scos în p i a ţ ă p e n t r u p r e a m u l ţ i . 

Ş i e n u m a i un v e a c de c â n d Goe the , l a c u r t e a a r i s t o c r a t ă 
din W e i m a r , a pu tu t t r a d u c e „Le Neveu de Rameau", după m a n u s 
c r ip tu l a u t e n t i c a l lui Didero t . 

B. FUNDOIANU 



fl. MÂNDRU: RuSironoren Ini Mos flntohl 
P r o z a d-lui A. Mândru deprinde şi e a c u l inia l impede a 

povest ir i i , cu ace laş a e r de c e v a foar te »curat şi f o a r t e bine şle
fuit. P e d e a s u p r a t u t u r o r o Impresia de v e c h i m e prăfui tă , din 
c a r e figurile a p a r simple, d a r n u m a i r a r e o r i energ ice . 

A ş a sunt. de pi ldă, pr in tre cele dintâi în Prisăcarii, chipurile 
ce lor doi megieş i c e r t a ţ i p e n t r u o n i m i c a t o a t ă , a ş a e pr in tre 
ce le din u r m ă moş Antohi din nuve la ce d ă volumului numele ei. 

In poezie d-1 Mândru n ă z u i a spre f o r m a p u r ă a c las ic i smu
lui şi spre e v o c a r e a t r e c u t u l u i s t r ă m o ş e s c . Icoane din străbuni r ă 
m â n pe intre ce le m a i bune b u c ă ţ i a l e poetului. Pagin i le de a c u m 
p ă s t r e a z ă ace leaş i însuşiri c a r a c t e r i s t i c e . Neîiind însă, d e c â t nu
m a i a tmos feră şi neprecizie , se î m p a c ă anevoe c u s e v e r a c o n s t r u c 
ţ ie a bucăţ i i de proză. Tocmai de a c e e a nuvele le noului v o l u m 
a u o p r e a şubredă o s a t u r ă . I n s p i r a ţ i a sub iec t ivă î n c ă dibueşte 
s t ă r u i t o r în g ă s i r e a formei c a r e s ă o p o a t ă obiect iva. 

L PETR0V1CI: Simţiri rostite 
Cuprinse între discursul funebru şi ce l c o m e m o r a t i v , pagi 

nile aces tu i vo lum de Simţiri rostite v i b r e a z ă de o c a l d ă şi c o m u 
n i c a t i v ă emoţ iune . Se disting prin e l i m i n a r e a t r u c u r i l o r o r a t o r i 
c e şi prin în locu irea lor c u i m a g i n a p l a s t i c ă şi durabi lă . E a 
a r e pretut indeni f rumuse ţea unei cons trucţ i i poet ice . P e r o r a ţ i a , 
c a r e nu p o a t e lipsi, t e c â ş t i g ă în m o d nesilit. 

E o r a t o r i a c â t m a l a p r o a p e de v o r b a frumoasă , d a r n a t u 
r a l ă şi d i m p o t r i v ă c â t mai d e p ă r t a t ă de c e a c a r e se î n v a ţ ă din 
c a r t e . 

In a ju toru l a c e s t o r Simţiri rostite v ine şi a c e a a t m o s f e r ă r e 
înv ia tă , de durere a m e s t e c a t ă c u nădejdi , c e nu îndrăsneau s ă se 
m ă r t u r i s e a s c ă , a v r e m i l o r de g r e a î n c e r c a r e din anii războiului 
c e l m a r e . 

F i g u r i c a B a r b u D e l a v r a n c e a s a u A r i s t i ţ a R o m a n e s c u , dis
p ă r u t e în astfel de zile, dobândesc d a t o r i t ă lor o perspec t ivă n e 
a ş t e p t a t ă . Cu e v o c a r e a lor ni se s t r e c o a r ă în suflet t r a g i c u l în-



t o c m i r i l o r a c e s t e i lumi şi î ndu ioşa rea a d â n c ă din f a ţ a l ov i tu r i l o r 
d e s t i n u l u i : 

„Moare r ăpus şi f ă r ă să-ş i fi putut , c a e ro i i pe c a r e îi a l că 
tu ise după ch ipu l şi a s e m ă n a r e a sa , s t r i g a sufer in ţa , c a r e - i m i s 
tu ia făp tura , în s t r ă l u c i t a t i r a d ă a unei sgudu i toa re î nchee r i . 

F i i n d c ă î n t r a g e d i a c a r e l ' a r ăpus pe dânsul nu se v o r b e ş t e i 

se spune n u m a i din och i şi se p i c u r ă n u m a i d in t r e gene . 
Dormi , suflet a m ă r â t şi n e m â n g â i a t ! Od ihneş t e - t e în p ă m â n 

tu l a c e s t e i Moldove o s p i t a l i e r ă a t u t u r o r sufer in ţe lor . Cu lcă - t e cu 
f a ţ a c ă t r e r ă s ă r i t , s ă vezi n u m a i f lori le c a r i r ă s a r din vă i , nu şi 
z ă b r a n i c u l c a r e se l a s ă p e s t e m u n ţ i . A d u c ă - ţ i v â n t u r i l e n u m a i 
sune tu l l an ţu r i l o r c a r i cad , h u şi a l c ă t u ş e l o r c a r i se pr ind . V i 
s e a z ă c e e a c e n ' a i p u t u t v e d e a şi u i t ă a c e a c e a i văzut . . . 

(Discurs funebru la înmormântarea lui Barba Delavrancea) 

D. H. TEQDORESCe : Flori BClbfne 
O c a r t e c i u d a t ă : t o tu l g a l b e n ; un p o r t r e t a l a u t o r u l u i ; nu

m a i 27 pagin i . Ţ i se p a r e de l à î n c e p u t c ă eş t i l â n g ă o cu r să . A t â 
t e a e l e m e n t e s 'au r e u n i t p e n t r u a t e a t r a g e în ea . Cele c â t e v a 
poezi i ţ i se a ş t e r n sub och i în t r 'un m o d p r e a o s t e n t a t i v b ru t a l . 
I ţ i s t r i g ă p a r ' c ă t o a t e şi de p r e tu t i nden i „pr iveş te-ne , s u n t e m per
f e c t e ; de a c e i a s u n t e m a a de pu ţ ine!" . 

Deprinşi cu v o l u m e l e de ve rsur i din c a r i se po t l ă s a m u l t e 
deopar t e , v o l u m u l de Foi galbene a l d-lui N. D. T e o d o r e s c u î ţ i f a c e 
i m p r e s i a de c e v a foa r te p rezumţ ios şi t e p r ev ine c o n t r a lui . 

Un suflet o b s e d a t de t o a m n a c a r e soseş te , s imţ indu- i f ie
c a r e p a s c u m se aprop ie , î n t â i dibuind, a p o i t o t mai s igur p e t ă 
r â m u l c â ş t i g a t , s e desfrunzeşte t r e p t a t în d u r e r o a s a m e l a n c o l i e 
a decoru lu i î ncon ju r ă to r . Ne p l a c e a c e a s t ă s u m b r ă l i n i e sufle
t e a s c ă . Copacu l de t o a m n ă cu ce l e c â t e v a u l t i m e frunze n u e 
m a i puţ in p u t e r n i c d e c â t c e l de v a r ă î n c ă r c a t de v e r d e a ţ ă . 

In a c e a s t ă r educe re de m i n i m u m a expres ie i , ve r su l e un 
s t r igă t , un g e m ă t a p r o a p e : 

Octombre m'a gonit de-acasă... 
într'o tavernă afumată 
In care intru întâia dată, 
Mă prinde noaptea la o masă. 

Afară-Octombre-şi poartă paşii 
Târându-i grei ca ucigaşii 
Prin noaptea plină de regrete. 
Târziu... Şi ml se face sete 
De-o băutură rece, rece 
Şi mult mai mult decât amară 
Să nu mai ştiu că-Octombrie trece 
Târându-si paşii pe afară. 

MlHAIL IoRGULESCeV 



GRUPUL „POESIS" 

A m l ă s a t d e o p a r t e d a r e a de s e a m ă a s u p r a r ep rezen tă r i i une i 
p iese de I b s e n şi v o i m s ă v o r b i m puţ in de o g r u p a r e n o u ă 
l i t e r a r ă c a r e se i n t i t u l e a z ă „Poes is" ş l c a r e - ş i î n c h i n ă t o a t e preo
cupă r i l e , poez ie i d r a m a t i c e exc lu s iv . 

D a c ă t i ne r i i — sun t cu to ţ i i foar te t i ne r i — a u orezut c ă poez ia 
d r a m a t i c ă e s t e p o e z i a p r in e s e n ţ ă , c ă t o a t e c e l e l a l t e î o r m e poe
t i c e s e g ă s e s c în r u d i m e n t în p o e z i a d r a m a t i c ă (delà c a r e a u 
porn i t ) şi c ă t i nd s ă se r e i n t e g r e z e în t r 'o m a i pură, m a i desăvâ r 
ş i t ă ş i m a i c o m p l e c t ă poez ie d r a m a t i c ă — a t u n c i n ' aş i m a i a v e a 
n i m i c de zis, a î a r ă de c â t e v a e x c l a m a ţ i i , s ingure le s e m n e pr in 
c a r e , în d i spre ţu l c ree ru lu i , n e p u t e m spune c u d e c e n ţ ă a d m i r a ţ i a 
şt u i m i r e a . 

D a r din no t i ţ a , pe c a r e a pub l i ca t -o un s ingur z i a r („Izbânda") , 
n u r e e s e î n c ă ce concep ţ i i a u t ine r i i din g rupu l „Poes i s " a s u p r a 
poez ie i l o r d r a m a t i c e . 

P e c a l e l ă t u r a l n i c ă ( ad i că s t â n d e e v o r b ă c u un a d e p t a l 
g rupulu i „Poes is" ) a l l ă m c ă se u r m ă r e ş t e c r e a r e a unui m i c t e a t r u 
de a v a n t g a r d â . P r e g ă t i r e a pub l i cu lu i şl a o a m e n i l o r de a r t ă d e l à 
no i fn v e d e r e a a c e s t u i t e a t r u se v a f a c e p r in t r 'o s e r i e de confe
r in ţ e a s u p r a a u t o r i l o r d r a m a t i c i cu o persona l i t a t e p r e a n o u ă 
spre a fi î n c ă popular i . V o r fi a s t fe l e x p l i c a ţ i : W e d e k i n d , W a g 
ner , B e r n a r d S h a w . A de Lorde , K a i s e r , Claudel , S t r i n d b e r g şi a l ţ i i . 

P r o p u n e m şi pe S h a k e s p e a r e . 
C e i a c e ne - a i sb i t î n s ă n ' a fost a r i s t o c r a ţ i a de gus t pe c a r e 

o v ă d e s c t i ne r i i poe ţ i d r ama t i c i — c i î n să ş i a l c ă t u i r e a grupului , 
din c a r e n i se p a r e c u p u t i n ţ ă a s c o a t e c â t e v a o b s e r v a ţ i u n i folo
s i t o a r e şl... o profe ţ ie . 

î n c e r c â n d s ă l ă m u r i m or ig in i l e « c a r e s e p ie rd în n o a p t e a 



t impur i lor" a l e s o c i e t ă ţ i i „ J u n i m e a " , m i s 'a p ă r u t c ă a c e a s t ă so
c i e t a t e c u l t u r a l ă a l u a t n a ş t e r e în n i ş t e cond i ţ iun i a s e m ă n ă t o a r e 
condi ţ i i lo r de n a ş t e r e ş i a l e a l t o r g r a pur i cu l tu ra l e . O o b s e r v a ţ i e 
c a r e ne a r î i pu tu t d u c e l a o fo rmula re a une i leg i de c r e a ţ i u n e 
— d a c ă n ' a m a v e a s p a i m ă de corsete . . . S e p o a t e t o tu ş i spune c ă 
„ J u n i m e a " a l u a t î i i n ţ ă pen t ru c ă o m â n ă de o a m e n i b i n e înzes 
t r a ţ i suf le teş te , n a - ş i c h e l t u i a u în ocupa ţ iun i l e lo r t o a t e for ţe le , 
ş i e r a u o a m e n i a s e d i a ţ i de i g n o r a n ţ a g e n e r a l ă . E v a d a r e a e r a ou 
n e p u t i n ţ ă — d e l à I a ş i l a B u c u r e ş t i se c ă l ă t o r i a cu poş ta l ionu l 
două- t re i s ă p t ă m â n i . I a t ă o r i g i n a „ Jun imi i " . 

Tiner i i din grupul „Poes is" —Alfred A l e s s a n d r e s o u , E m . Cio-
m a c , l o a n Mar in S a d o v e a n u , Miha i l J o r a . Al . O. Teodoreanu , T e o 
dor S c o r ţ e s c u , E u g e n F i l o t t i , I c n Sân-Giorg iu , E u g Crăc iun , T u 
dor V i a n u , A. D o m i n i c , I o n e l Teodo reanu , A u r e l W e i s s , Li l ly P o -
p o v i c i - D o m i n i c , M a r i e t t e S a d o v e a n u e t c . — n u se af lă a s e d i a ţ i . 
E i a u cu to ţ i i o c u p a ţ i u n i diverse, o a m e n i fe r ic i ţ i c a r e a u pu tu t 
f a c e din p a s i u n e a l o r o c u p a ţ i u n e a v i e ţ e i lor. I g n o r a n ţ a c o n t e m 
p o r a n ă nu-i s t r â n g e în c e r c u r i de f e r — t e a t r e l e n o a s t r e nu m a l 
r ep rez in t ă de m u l t p e Sa rdou , i a r W e d e k i n d , S t r indberg , S h a w 
sunt f o a r t e b i n e v ă z u ţ i de d i rec tor i i de t e a t r e şi f oa r t e b ine pr i 
mi ţ i de p u b l i c . — A u p o a t e ope re d r a m a t i c e o r ig ina l e , de a v a n t -
g a r d ă ?... 

Ne î n t r e b ă m , c e a pu tu t a d u n a pe a c e ş t i t iner i l a un l o o ? 
D a r p e n t r u c ă aduna ţ i sun t — l u c r u l e e v i d e n t — f i reş te c ă 

nu se v o r d i so lva n u m a i p e n t r u c ă sc r i i t o ru l a c e s t o r r ândur i n u 
l e g ă s e ş t e specificul 1 . . . 

A x a în Jurul c ă r e i a a c e a s t ă p r e ţ i o a s ă p l a n e t ă , î n c ă în n e 
bu loasă , îşi f ace r evo lu ţ i a , e s t e — l a c a r e ş i -a a d ă o g a t şi punga— 
p a s i u n e a d-lui Ion Marin S a d o v e a n u . E un t â n ă r poe t l i r ic , d in 
c a r e c u n o a ş t e m t r e i m i n u n a t e sone te . 

D a r de un l u c r u m a i a r e n e v o i e d-l S a d o v e a n u , p e n t r u a s e 
r e a l i z a ; de violenţă. î n ţ e l e g e m v i o l e n ţ ă a r t i s t i c ă : i n t r a n s i g e n ţ ă în 
j u d e c a r e a şi o s â n d i r e a c a p i t a l ă a m e d i o c r i t ă ţ i i c o n t e m p o r a n e . 
I m i p a r e r ă u c ă nu e şi p a m f l e t a r . 

G r u p a r e a „Poes is" nu p o a t e t r ă i de c â t în t r ' un m e d i u de 
o r ă s a u de en tus i a sm. 

I n d i f e r e n ţ a o v a uc ide . 

F. ADERCA. 



EXPOZIŢIILE CRISTOLOVEANU *, VISCONT*, 
ŞI BARABAŞ ** 

Un r e m a r c a b i l p a s î n a i n t e a f ăcu t p i c to ru l O r i s t o l o v e a n u 
f a ţ ă de e x p o z i ţ i a din a n u l t r ecu t . E , în l uc r ă r i l e s a l e de acum, un 
drum p r e c i z a t — o g ă s i r e a lui însuş i — c a r e e o c h e z ă ş i e m a i m u l t 
p e n t r u v i i t o ru l s ă u a r t i s t i c . 

D e al t fel , l uc ru l e r a de a ş t e p t a t . 
D-1 O r i s t o loveanu e s t e unul din c e l e m a i f rumoase t a l e n t e 

a l e t i n e r e i n o a s t r e g e n e r a ţ i i de p i c to r i — l u c r u c a r e se p u t e a v e 
d e a î n c ă din p r i m a expoz i ţ i e — o r i c â t de a m e s t e c a t ă şi de di
b u i t ă e r a . 

M â n u i t o r d e l i c a t a l ce lu i m a i pur impres ion i sm, t â n ă r u l 
p i c t o r d ă n u n u m a i d o v a d a unei d e o s e b i t e s ens ib i l i t ă ţ i co lo r i s 
t i c o da r şi a unei c o r e c t i t u d i n i de desen c a r e - i d e n o t ă se r ioz i t a 
t e a a r t i s t i c ă . 

A c e a s t ă s t ă p â n i r e a desenului î l f ace propr iu t a b l o u r i l o r de 
a t i tud in i ş i compoz i ţ i i l o r . 

T a b l o u l său m a r e „Fericitele* e s t e o e l o q u e n t ă dovadă . 
Ou t o a t e a c e s t e c a l i t ă ţ i , însă , e x p o z i ţ i a Or i s to loveanu î ţ i l a s ă 

o impres ie v a g ă de n e c o n s i s t e n ţ ă , de g r ă b i t şi de n e c o m p l e c t . 
Desenu l e bun în a n s a m b l u l l u i ; î n c h e a g ă o a t i t ud ine in 

l ini i la rg i , da r m a i t o t d e a u n a fuge de a m ă n u n t e , după c u m c u 
l o a r e a deş i c a ldă , f ină şi j u s t ă , t r ă d e a z ă n e s i g u r a n ţ a de t u ş ă a 
unui p e n e l g r ă b i t . 

Ş i nu p o a t e fi o s c u z ă . 
T a l e n t u l d-lui Or i s to loveanu m e r i t ă c i n s t e a de a ff a c u z a t 

p e n t r u a c e a s t ă g r a b ă , c ă c i e a ic i u n a din c e l e m a i g r a v e p ied ic i 
c e se pun de-a cu rmez i şu l desvo l t ă r i i unul t a l e n t . 

Ris ipa , în a r t ă , d ă u n e a z ă d e o p o t r i v ă şi a r t e i ş i a r t i s t u lu i ; 

*) Ambii Ia Maison d'Art, Str. Corăbiei 3. 
**) Sala ,Mozart". 
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i a r î n t r ' o p e r i o a d ă de fo rma ţ iune c u m e c e a în c a r e se a f lă d-1 
Cr i s to loveanu , p o a t e a v e a in f luen ţa h o t ă r â t o a r e . L a curse , i okeu l 
care-ş i oboseş t e c a l u l d e l à început , p i e rde c u r s a c u s igu ran ţă . 
D-1 Cr i s to loveanu , g răb indu-se în fo rmă , s t ă pe l o c in fond. 

Şi în p i c tu ră , a s t a pa l o c î n s e a m n ă a te î n t o a r c e înapoi . 
Suf le tul modern a găs i t v i e ţ i i şi n a t u r i i a t â t de v a r i a t e ş i 

de sub t i le înfă ţ i şăr i în c â t a r t e i î i i n c u m b ă s a r c i n a u n o r nesfâr
şi t de t r udn ice c ă u t ă r i î n t ru r e d a r e a lor . 

Ş i pen t ru a s t a t r e o u e ş t e pe r severen ţă , c ă c i nu m a i pu t em 
i e r t a u n o r t a l e n t e de az i s ă se î n c h i s t e z e în c l i ş ee l e l a a c ă r o r 
făur i re a u munc i t a l ţ i i , a c e i a l ţ 1 c a r i n ' au a v u t în s p a t e n ic i t r e c u 
tu l a r t i s t i c pe care-1 a v e m noi , n i c i ne rv i i noş t r i . 

Impres ion i smul lui Mane t a f ă c u t des igur un pas s d r a v ă n 
spre sufletul modern , d a r n ' a a juns î n c ă p â n ă l a el . 

I a r î n c e r c ă r i i » a t â t o r c u r e a t e no i n ' au fost d e c â t mode , ve
n i t e cu s c a n d a l şi d i spăru te î n a i n t e de a fi l ă s a t a l t c e v a , d e c â t 
o n e p l ă c u t ă impres i e a mărg ln i r e i for ţe lor a r t i s t i c e omene? t i , im
pres ie des tul d-< d e s c u r a j a t o a r e dn a l t m i n t e i şi c a e a i » d r i t i t 
pe î nd răgos t i ţ i i de a r t ă să-şi î n t o a r c ă ochi i spre c l a s i c i s m u l «:el 
a t â t de m u l t hul i t ş i — des igur — a t â t de pu ţ in po t r iv i t nouă . 

De f ap t c a u z a e a c e i a ş i g r a b ă v i n o v a t a , a c e i a ş i ne în f r ân tă 
do r in ţ ă de a face sa l tu r i c â t m a i m a r i şi c â t m a i repezi, c a n i ş t e 
fructe c rude c e - a u v ru t s ă se c o a c ă m a i r e p e d e şi ş i -au t ă i a t 
l e g ă t u r a c u r ă d ă c i n a . 

F r u c t e l e a u căzu t , r a m u r i l e s 'au u s c a t . . s i ngu ră r ă d ă c i n a 
traeste... 

E s t e da r deschis un i m e n s c â m p de a c t i v i t a t e . Temel ie i să 
n ă t o a s e a pic torului Cr i s to loveanu , nu-t l ipseate d e c â t pe r seve 
r e n ţ a şi r ă b d a r e a , pent ru c a a c t i v i t a t e a să-i fie rodn c ă . 

I a t ă de c e c r e d e m în insuş i r i l e sa le , şi i a t ă de c e n e t e m e m 
pen t ru e l . 

# 

Henry Viscont e x p u n e îu B u c u r e ş t i „nopţi pariz«ane" l u c r a t e 
în c a p i t a l a F r a n ţ e i după un c l i şeu mode rn cu c a r e a e - a u depr ins 
p ic to r i i a m a t o r i şi rev is ib le i l u s t r a t e c e n e v in de pe-acolo^ 

E , î o a c e s t * pic tur i , un m e l a n c o l i e a m e s t e c de d o r i o ţ a de a 
p ic ta , dulaegi r e m i a f s c e n ţ e , Toluptoasâ l ene şi mul te , foar te m u l t e 
r e ţ e t e de p i c t u r ă neof ic ia lă . . . 

P l e c i din e x p o z i ţ i a d-sale c u och i i t u r b u r a ţ i da v io le tu l c e 
nuş iu a l t ab lou r i l o r şi c u a m i n t i r e a ş t e a r s ă a c â t o r v a a n s a m b l u r i 
de fox- t ro t t pe oa re p a r c ă le -a i m a i v ă z u t c â n d v a şi u n d e v » , a-
m i n t i r e î n t r e t ă i a t ă pe i c i pe c o l o de c â t e o p a t a d i s c o r d a n t a de 
g a l b e n ori ro ş ap r ins . 

T o t u l e p i c t u r a l ş i meş te şug i t , d a r de n i c ă e r i nu t e « t r a g e 
v iu l v ie ţ i i , rodu l c e i ma i de pre ţ a l s i n c e r i t ă ţ i i . -

Ş i nu ş t iu , zău, d a c ă m a i t r e bue s'o c e r . 



Oäoi Dl Barabaş a r e m u l t ă foa r t e m u l t ă s i n c e r i t a t e . D a r 
n ' a r e d e c â t a t â t . 

L u c r ă r i l o r s a l e l e l i p seş t e „pic tura" . S u n t a ş a de r e c i şi de 
a s p r e î n c â t t e î n d e p ă r t e a z ă . 

A c e s t e c o n s i d e r a ţ i i s e r e f e r ă n u m a i l a pe i s a j e l e l e d - sa le 
c ă c i fn e x p o z i ţ i e e s t e şi un por t re t , c a r e d i feră c o m p l e c t de r e s t 

In a c e a s t ă b u c a t ă b ine c o n s t r u i t ă , f oa r t e e x p r e s i v ă şi de un 
co lo r i sm, deşi c a m a fec t a t , to tuşi c a l d şi t r a n s p a r e n t , se î n t r e v e d e 
un „pic tor" 

E x i s t ă î n t r ' a d e v ă r a c e s t p i c t o r şi e n e g l i j a t ? . . 
Ori a c e a s t ă b u c a t ă e n u m a i un c a p r i c i u a l î n t â m p l ă r i i c e 

n ' a r e n i m i c c o m u n e u s i c e r i t a t e a ?. 
A m reg re t a -o . 

VICTOR ION POPA 

...Şi nouă-s t oa t e . — într'o cro
nică gazetărească a noutăţilor li
terare, o scriitoare, bine cunoscută 
mai ales ca poeta, ne anunţă nLe 
mystère chrétien11 de Rudolf Stai-
ner, apărută în traducere fran
ceză ac am zece ani. Scurtul co
mentariu, pomenind în chip naiv 
despre un botanist, dă de bănuit 
că scriitoarea, a cărei bunăvoinţă 
nu poate totuşi fi pusă la îndoială, 
nu este nui bine informată nici 
asupra conţinutului numitei cărţi, 
una din lucrările cele mai de seamă 
ale teosofului c r e ş t i n Rudolf 
Stainer. 

Roma, penultimul număr, pu
blică traducerea studiului asnpra 
lui Morselli scris de G. Papini. 

Din poezia dramatică modernă 

italiană Glauco, din cars în corpul 
revistei ni se dă s^era 111 actul 
I I I , se distinge prin marele suflu 
de tragedie clasică, închis în linia 
limpede a arhitectonicei eiine. 

Poemele Despăr ţ i r i i , de C. 
Râuleţ.—Dacă am pleca de!a pun^ 
tul de vedere teosofie în expli
carea personalităţii omeneşti, că 
fiecare individ e suprapunerea a 
trei entităţi concordante, dar nu 
totdeauna contopite în manifestă
rile lui : omul astral, omul intelec
tual, şi omul fizic, — am zice că 
poezia lui Râuieţ, e manifestarea 
omului intelectual şi fisic, — nea-
vând niciun ecou din rmnl astral. 

Prin această caracteristică, poe
zia d-sale face purte din familia 
literaturilor latine care pune tot 



accentul pe viziunea plastică, în 
formă, şi pe sarcasmul unui cri
ticism neîndurat, în conţinut. Sunt 
mulţi cari nu admit ca sursă de 
poezie, isvorul intelectualităţii. Nu 
suntem exclusiv de aceasta părere. 
Un intelectual — şi încă de ce 
calitate ! — este şi Corneille. In 
toate versurile lui nu s'a găait 
decât o expresie poetică : 

l'obscure clarté des étoiles, — 

totuşi se poate oare exclude din 
poetica versurile lui, fiindcă sunt 
intelectuale? Ar trebui să negi 
orice frumuseţe inteligenţii pentru 
a o exclude ca isvorde inspiraţie. 
Din poti iva, ea asvârlia o strălu
cire nobilă asupra graiului ce-1 în
trebuinţează poetul, — căci orice 
s'ar zice, este o deosebire în bine 
între felul de exprimare a emoţiei, 
aşa cum ne-o dă un intelectual şi 
felul de exprimare al aceleiaşi e-
moţii cum ne-o dâ un primitiv. 

Primitivul poate fi mai poetic, 
mai cald In traducerea emoţiilor 
lui, — intelectualul In schimb e 
mai distins. Un singur lucru se 
cere : intelectualismul In artă să 
nu sece rapacitatea emotivă a in
sului printr'un spirit criiic exage
rat. E Scyia şi Caribda de care 
d-1 Râuleţ va trebui să se ferească 
mai mult în viitorul său literar. 

D. Al. Cazaban încetase de 
mult de a mai face literatură fără 
a fi părăsit totuşi şi pretenţia ; ne-
prelucrându-şi materialul de obser
vaţie, tl înregistra neselectat. R e 
prezenta deci cazul dureros al u-
nui scriitor pândit iremediabil de 
gazetăria literară. Ziarul Izbânda 
a cressut că trebue să-i precipite 
căderea şi să-I fixeze definitiv 
sub această formă minoră, dândn-i 
posibilitatea unei cronici a bârfe-
lilor. Prin incultură şi trivialitate, 
omul era destinat acestui mijloc 
de expresie. Părăsind deci încer
cările semi-literare, el şi-a găsit, 
In slârşit, o realizare francă. înlă
turând orice prejudecată de artă 
d Al. Cazaban îşi delimitează cu 
sinceritate fizionomia morală In foi
letoanele ziarului Izbânda. E atât 
cât ne dă, şi na vrea să ne dea 
mai mnlt de cât e. Niciodată scri
sul n'a fost mai adecvat omului. 

într'o epocă de nesincentate d. Ca
zaban se spovedeşte fidel In fiecare 
Duminecă. 

Claude F a r r è r e : Les condam
nés à mor t — roman.—După .Les 
civilisés" In care arată modul cum 
e reprezentată civilizaţia noastră 
europeană în Extremal-Orient ; 
după „ Les petites alliées" In care 
lua apărarea prostituatelor şi, In 
fine, după „La bataille* unde arată 
rădăcina puternică a tradiţionalis
mului japonez, ascuns subt apa
renţa moravurilor nouă, importate 
de civilizaţie, Claude Farrère, a 
mai dat o serie de nuvele şi ro
mane (Dix-sept histoires de marins, 
La maison des hommes vivants, La • 
dernière déesse e tc) . 

Analizând onera de până acum 
a. lui Farrère, vedem că s'a de
părtat încetul cu încetul delà pro
blemele mai serioase care-1 pre
ocupau înainte, ajungând să scrie 
pur şi simplu „romane de aven
turi". Convingerea aceasta ne-am 
făcut-o citind „Betes et gens qui 
s'aimèrent" (nuvele) şi . „La der
nière déesse* (roman). Pe orma, 
ne-am întărit convingerea cu „Les 
condamnés à mort*. E tipul roma
nului foileton. Acest roman e o 
presupusă cronică a anului 199... 
scrisă pe la 21J0! t Eroii sunt de 
toate naţionalităţile : englezi, ame
ricani, italieni etc. Acţiunea se pe
trece In America. Ş i cititorul are 
de-aface cu miliardari, cu îndră
gostiţi şi cu anarhişti-socialişti. 

Ca să facă legătură cu romanele 
sale anterioare, Claude Farrère a 
introdus aci pe Torrdl, din „Les 
ctviisés* —Torral, In „Les con
damnés ă morf, e un fel de dens 
ex machina. 

A, B . 

Viteza mintală şi poezia f r a n 
ceză actuală. —Jean Epstein In 
unul din numerile ultime ale re- , 
vistéi „ L'esprit nouveau" stabileşte 
Intre cele două noţiuni o legătură 
indisolubilă. Spiritul modern cere 
să fie biciuit şi ţinut vecinie treaz. 
Cu cât un vers Ii dă mai mult de 
gândit, cu atat se scutură mai u-
şor de lenea tradiţională O poezie 
care să te pună pe gânduri, iată 
lozinca. Pe futuriştii artelor mo
derne, nu-i înţelegem desigor, fiind-



că nn suntem In stare să gândim 
repede ; ne m şcâm încă greoi. Cei 
cari au ajuns la desgheţarea inteli
genţei lor şi se ţm în trap cu arta 
nouă, Tor cere poate mâine alte 
rebusuri, alte ghicitori de deslpgat. 
Emoţia ai tistică vine de acnm în
colo prin créer. Poetul totuş tre-
bue să simtă înainte de a gândi şi 
pricepe. Placidului lector din 1921 
nu i se mai tngădue să simtă îna
inte de a pricepe. Iată problema, 
dar şi soluţia ; poezia nouă — nu-
mească-se ea oricum — nu va mai 
fi de acum încolo un semn de în
trebare. 

Disciplina poetică. — In „Nou-
velle revue française" delà 1 Iulie 
a. c . Jules Romain anunţă un curs 
de technică poetică. Acesta era 
kotărât să aibă 2 părţi, una teore
tică, alta practică, de aplicaţiunea 
regulei la fapte. 

Ideia era utilă. Rătăcirile poeti
ce s'ar putea atribui şi lipsei unei 
technice speciale. Nimeni nu se 
gândeşte să facă pe tâmplarul, fără 
să fi învăţat meşteşugul tâmplăriei. 
In schimb facem pe poetul de cum 
putem ţine un condei In mână. 
Problema e Insă mai serioasa : 
Technică nu vătăma individualităţii 
atunci când e vorba de poeţi şi nu 
de mâsgàlitori de hârtie ? Depinde 
cum înţelegi acest cuvânt, tech
n ică? E vorba de un sistem com
pus bucată cu bucată sau de ceva 
construit, organizat şi viu ? In pri
mul caz desigur că personalitatea 
se va simţi Încătuşată Intro tech
nică autoritară. In al doilea caz 
pers nalitatea va putea să se for-' 
meze prin technică şi In acelaş 
timp să contribue la modificările 
ei de adaptare tot mai superioară 
la noile nevoi. Nici un muzicant 
nu s'a simţit împiedicat cunoscând 
contrapunctul. 

Cursul propus de J . Romain se. 
va ocupa întâi de principiile ver
sului, dând regulile după cari a-
cesta se poate deosebi de proză. 
In al doilea rând acel curs va fixa 

caracterele versului clasic spre 
deosebire de cel modern. 

E de remarcat că literaturile 
trăesc prin stilul lor. Aci stă ex
plicaţia prestigiului exercitat asu
pra multora InCă de clasicism. Ro
mantismul, cu toată atracţia Iul 
simţită de mult mai muiţi poate, 
nu e tot atât de impunător tocmai 
din cauză că romanticii nu şi-an 
format un stil care să fie al lor. 

Individualitatea lor era prea re
calcitrantă pentru a se supune u-
nor reguli. 

Observăm că, alunecând pe panta 
acestor discuţii, stil înseamnă cu 
totul altceva decât personalitate şi 
că între stil şi om e mai degrabă 
un duel, iecât un acord. Ce de
parte suntem deci de vorba cele
bră a lui Buffon ! 

Unanimismul. — Şcoala literară 
a unui Jules Romain ar fi conclu
zia la care duce viteza spaţială şi 
spiritul cosmopolit. Când-va Gus
tave L e Bon încercase o psicho-
logie colectivă, schiţând sufletul 
mulţimilor. F iecare individ aduce 
o sumă de trăsături psihice co
mune, alături de un număr de ca
ractere distincte, personale. Pri
mele se accentuiază, cele de al 
doilea se anihilează reciproc In 
masa cea mare a mulţimilor. Civi
lizaţia totuş se bazează pe excep-
ţium, pe personalitate. 

Pentru poezia nouă Insă unanimis
mul a adus un sentiment nou : 
al lumei, cunoscută cu simţuri pro
prii, cutreerată şi in urmă, tocmai 
de aceea iub tă. Lumea nu mai a-
pare ca o entitate cosmografica, ci 
ca ceva palpabil. Iuţeala cu care 
ne mişcăm azi delà un cap la al
tul al ei, a sensibilizat o, a scos-o 
din rândul abstracţiunilor ameţi
toare prin grandoarea lor. 

Fiecare mulţime, fiecare grup 
1st are poezia lui specială. Poeţii 
moderni an simţit-o şi au cântat-o. 
Cei ce simt oricât de profund 
viaţa figurează pe lista unanimiţ-
tilor. 
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